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Registration Authority decision on Change Request no. 2007-005: to reject the request 
for a separate code element for the language variety known as Singapore Colloquial 
English / Singlish. 

Change Request no. 2007-005 proposes that a new code element be created for the language Singlish or 
Singapore (Colloquial) English. There is much discussion in the research literature regarding Singapore 
English, embracing various perspectives. Not all the references cited by the requester actually seem to support 
the idea of a distinct Singlish language; one analyzes Singapore English as a continuum of proficiencies in 
standard English as spoken in Singapore (Ho and Platt, 1993). Other researchers anaylze Singapore Colloquial 
English from a diglossia approach, proposing the importance of both proficiency and formality continua in 
studying the range of Singapore English among native speakers (Gupta, 1998). 

The Ethnologue (15th ed. Gordon, 2005 and preceding editions) has been criticized for its uneven treatment of 
“languages” versus “dialects.” Inasmuch as the majority of the inventory of individual languages codified 
within the ISO 639-3 standard had the Ethnologue as their basis for inclusion, those same criticisms, some of 
which are clearly justified, apply to the ISO 639-3 standard as well. One such criticism relates to the treatment 
of English and varieties of English, some of which are separately codified, some acknowledged as dialects, 
and some not identified at all. There has already been an effort initiated to retire some of the more conspicuous 
spurious entries (cf. 2006-044). This is not to say that there are no legitimate grounds for the inclusion of 
Singlish. But rather than perpetuate the uneven handling of varieties of English, as well as English-based 
creoles and other contact varieties, in ISO 639-3, the Registration Authority finds it preferable to recommend 
the consideration of ISO/DIS 639-6 “Codes for the representation of names of languages -- Part 6: Alpha-4 
representation for comprehensive coverage of language variants” as probably the more appropriate place 
within the standard for the codification of these varieties. The relationships between varieties identified in 
Parts 2/3 and Part 6 continues to be a subject of discussion in the ISO 639 Joint Advisory Committee. This 
should also be a subject of discussion among the members of the World Language Documentation Centre 
(http://thewldc.org/) and the OmegaWiki Community (http://www.omegawiki.org/). 
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Hi, 
 
A small comment to 2007-005: I propose to also include ‘Singapore 
English’ in the name. 
 
H. 
--  
Hendrik Maryns 
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